1 SAMUEL 14 vs 1

In the 350 years of the judges before this
book; years characterize by the phrase:
and the children of Israel did evil in the |
sight of the Lord. Obviously, the Lord
said enough and sent Samuel, who was
the last judge; a good judge, who moved
in the power of the Spirit.

This first book of Samuel, focuses on 3

to his death, Saul, the first king — the
people’s choice, and David, the blessed
king, the Lord’s choice.

Jonathan Defeats the Philistines

! Now it happened one day that Jonathan the
son of Saul said to the young man who bore
his armor, Come, let us go over to the
Philistines’ garrison that is on the other side.

But he did not tell his father.2And Saul was
sitting in the outskirts ofGibeah under a
pomegranate tree whichisin Migron. The people
who were with him were about six hundred men.

3 Ahijah the son of Ahitub, Ichabod’s brother, the son
of Phinehas, the son of Eli, the Lord’s priest in
Shiloh, was wearing an ephod. But the people did not
know that Jonathan had gone.

4 Between the passes, by which Jonathan sought to
go over to the Philistines’ garrison, there was a
sharp rock on one side and a sharp rock on the
other side. And the name of one was Bozez, and the
name of the other Seneh.>The front of one faced
northward opposite Michmash, and the other
southward opposite Gibeah.

6Then Jonathan said to the young man who bore his
armor, Come, let us go over to the garrison of
these uncircumcised; it may be that the Lord will
work for us. For nothing restrains the Lord from
saving by many or by few.
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@™ Enlos 350 arios de los jueces antes de este
1 libro; afios caracterizados por la frase: y los
hijos de Israel hicieron lo malo ante los ojos
de Sefor. Obviamente, el Sefior dijo
bastante y envid a Samuel, que era el tltimo
juez; un buen juez, que se movia en el
poder del Espiritu. Este primer libro de
Samuel, se enfoca en 3 personas
principales: Samuel, desde su nacimiento
hasta su muerte, Saul, el primer rey - la
eleccion del pueblo, y David, el rey bendito,
la eleccidn del Sefior.
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Jonatan derrota a los filisteos

! Sucedié un dia que Jonatan, hijo de Sadl,
dijo al joven gue vestia su armadura: Ven,
pasemos a la guarnicion de los filisteos que
esta al otro lado. Pero no se lo contd a su

padre. 2 Y Sadl estaba sentado en las afueras de
Gabaa debajo de un granado que esta en Migrén. La
gente que estaba con él eran unos seiscientos
hombres.

3 Ahias, hijo de Ahitob, hermano de Icabod, hijo
de Finees, hijo de Eli, sacerdote del Sefior en
Silo, llevaba un efod. Pero la gente no sabia que
Jonatén se habia ido.

4 Entre los pasos por los que Jonatéan intentaba
pasar a la guarnicion de los filisteos, habia una
piedra afilada a un lado y una piedra afilada al
otro. Y el nombre de uno era Bozez, y el nombre
del otro Seneh. ° El frente de uno miraba al
norte frente a Micmas, y el otro al sur frente a
Gabaa

6 Entonces Jonatan dijo al joven que vestia sus
armas: Ven, pasemos a la guarnicion de estos
incircuncisos; puede ser que el Sefior trabaje por
nosotros. Porque nada impide que el Sefior salve
por muchos 0 por pocos.
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"So his armorbearer said to him, Do all that is
in your heart. Go then; here | am with you,
according to your heart.

8Then Jonathan said, Very well, let us cross
over to these men, and we will show ourselves to
them. ° If they say thus to us, Wait until we
come to you, then we will stand still in our place
and not go up to them. 1°But if they say thus,
Come up to us, then we will go up. For
the Lord has delivered them into our hand,
and this will be a sign to us.

1180 both of them showed themselves to the
garrison of the Philistines. And the Philistines
said, Look, the Hebrews are coming out of the
holes where they have hidden. > Then the men
of the garrison called to Jonathan and his
armorbearer, and said, Come up to us, and we
will show you something.

Jonathan said to his armorbearer, Come up
after me, for the Lord has delivered them into
the hand of Israel.

13 And Jonathan climbed up on his hands and
knees with his armorbearer after him; and
they fell before Jonathan. And as he came after
him, his armorbearer killed them.

14 That first slaughter which Jonathan and his
armorbearer made was about twenty men
within about half an acre of land.

15 And there was trembling in the camp, in the
field, and among all the people. The garrison
and the raiders also trembled; and the earth
quaked, so that it wasa very great
trembling. ¥ Now the watchmen of Saul in
Gibeah of Benjamin looked, and there was the
multitude, melting away; and they went here
and there.
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" Entonces su escudero le dijo: Haz todo lo que
esta en tu corazon. Entonces ve; aqui estoy
contigo, segun tu corazon.

& Entonces Jonatan dijo: Muy bien, pasemos a
estos hombres y nos mostraremos a ellos. ° Si
nos dicen asi: Espera a que lleguemos a ti,
entonces nos quedaremos quietos en nuestro
lugar y no subiremos a ellos. 1° Pero si dicen asi:
Sube a nosotros, subiremos. Porque el Sefior los
ha entregado en nuestras manos, y esto sera una
sefial para nosotros.

1 Entonces ambos se presentaron a la
guarnicion de los filisteos. Y los filisteos dijeron:
Miren, los hebreos estdn saliendo de las
cavernas donde se han escondido. ! Entonces
los hombres de la guarnicion Ilamaron a
Jonatdn y a su escudero, y dijeron: Sube a
nosotros y te mostraremos algo.

Jonatan dijo a su escudero: Sube tras mi,
porque el Sefior los ha entregado en manos de
Israel.

13'Y Jonathan subi6 sobre sus manos y rodillas
con su escudero detras de él; y cayeron ante
Jonatan. Y cuando iba tras él, su escudero los
mato.

14 La primera matanza que hicieron Jonatan y
su escudero fue de unos veinte hombres en
medio acre de tierra.

15Y hubo temblor en el campamento, en el
campo Yy entre todo el pueblo. La guarnicion y
los asaltantes también temblaron; y la tierra
temblé, de modo que fue un gran temblor. 16 Y
miraron los centinelas de Saul en Gabaa de
Benjamin, y vio la multitud que se desvanecia; e
iban de aqui para alla.


http://www.ilibros.net/KJV-lite.html

1 SAMUEL 14 vs 1

"Then Saul said to the people who were with
him, Call the roll and see who has gone from us.
And when they had called the roll, to their
surprise, Jonathan and his armorbearer were
not there.

18 And Saul said to Ahijah, Bring the ark of God
here -- for at that time the ark of God was with
the children of Israel. ** Now it happened, while
Saul talked to the priest, that the noise
whichwasin the camp of the Philistines
continued to increase; so Saul said to the priest,
Withdraw your hand.

20 Then Saul and all the people who were with him
assembled, and they went to the battle; and
indeed every man’s sword was against his
neighbor, and there was very great confusion.
2L Moreover the Hebrewswhowere with the
Philistines before that time, who went up with
them to the camp from the surrounding
country,they also joined the Israelites
who were with Saul and Jonathan. %2 Likewise all
the men of Israel whohad hidden in the
mountains of Ephraim, when they heard that the
Philistines fled, they also followed hard after them
in the battle. 2 So the Lord saved Israel that day,
and the battle shifted to Beth Aven.

Saul’s Rash Oath

2 And the men of Israel were distressed that day,
for Saul had placed the people under oath,
saying, Cursedisthe man who eatsany food
until evening, before I have taken vengeance on
my enemies. So none of the people tasted
food. 2> Now all the people of the land came to a
forest; and there washoney on the
ground. % And when the people had come into
the woods, there was the honey, dripping; but no
one put his hand to his mouth, for the people
feared the oath.
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17 Entonces Sadl dijo a la gente que estaba con
él: Pasen lista y vean quién se ha ido. Y cuando
hubieron pasado lista, para su sorpresa,
Jonatén y su escudero no estaban alli.

18 ¥ Sadl dijo a Ahias: Trae aqui el arca de
Dios, porque en ese tiempo el arca de Dios
estaba con los hijos de Israel. ° Y sucedié que
mientras Saul hablaba con el sacerdote, el
ruido que habia en el campamento de los
filisteos seguia aumentando; Entonces Saul
dijo al sacerdote: Retira tu mano.

20 Entonces Saul y todo el pueblo que estaba con
él se reunieron y fueron a la batalla; y
ciertamente la espada de cada hombre estaba
contra su préjimo, y habia una gran confusion. 2
Ademas, los hebreos que estaban con los filisteos
antes de ese tiempo, que subieron con ellos al
campamento desde el campo circundante,
también se unieron a los israelitas que estaban
con Saul y Jonatan. 2> Asimismo, todos los
hombres de Israel que se habian escondido en los
montes de Efrain, cuando oyeron que los filisteos
habian huido, también los siguieron de cerca en
la batalla. 22 Asi que el Sefior salvé a Israel ese
dia, y la batalla se traslad6 a Beth Avén.

El juramento precipitado de Saul

24Y los hombres de Israel se angustiaron ese dia,
porque Saul habia puesto al pueblo bajo
juramento, diciendo: Maldito el hombre que
coma cualquier alimento hasta la noche, antes
gue yo me vengue de mis enemigos. Asi que
ninguna de las personas probd la comida. ® Y
toda la gente de la tierra llegé a un bosque; y
habia miel en el suelo. 26 Y cuando la gente llego
al bosque, la miel goteaba; pero nadie se llevé la
mano a la boca, porque el pueblo temia el
juramento.
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27But Jonathan had not heard his father charge
the people with the oath; So he stretched out the
end of the rod that was in his hand and dipped it
in a honeycomb, and put his hand to his mouth;
and his countenance brightened. 2 Then one of
the people said, Your father strictly charged the
people with an oath, saying, Cursed is the man who
eats food this day. And the people were faint.

X But Jonathan said, My father has troubled the
land. Look now, how my countenance has
brightened because | tasted a little of this
honey. 3 How much better if the people had eaten
freely today of the spoil of their enemies which
they found! For now would there not have been a
much greater slaughter among the Philistines?

31 Now they had driven back the Philistines that
day from Michmash to Aijalon. So the people
were very faint. *2 And the people rushed on
the spoil, and took sheep, oxen, and calves, and
slaughtered them on the ground; and the people
ate them with the blood. 3 Then they told Saul,
saying, Look, the people are sinning against
the Lord by eating with the blood!

So he said, You have dealt treacherously; roll a
large stone to me this day.3*Then Saul said,
Disperse yourselves among the people, and say to
them, Bring me here every man’s ox and every
man’s sheep, slaughter them here, and eat; and
do not sin against the Lord by eating with the
blood. So every one of the people brought his ox
with him that night, and slaughtered it
there. ¥ Then Saul built an altar to the Lord. This
was the first altar that he built to the Lord.

% Now Saul said, Let us go down after the
Philistines by night, and plunder them until the
morning light; and let us not leave a man of
them. And they said, Do whatever seems good to
you. Then the priest said, Let us draw near to
God here.
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27 Pero Jonatan no habia oido a su padre acusar
al pueblo del juramento; Entonces extendié la
punta de la vara que tenia en la mano, la mojé en
un panal de miel y se llevo la mano a la boca; y su
rostro se ilumind. 28 Entonces uno del pueblo dijo:
Tu padre ordend estrictamente al pueblo un
juramento, diciendo: Maldito el hombre que
coma hoy. Y la gente se desmayo.

29 Pero Jonatan dijo: Mi padre ha trastornado
la tierra. Mira ahora, como se ha iluminado mi
rostro porque probé un poco de esta miel. 3°
iCuanto mejor si el pueblo hubiera comido hoy
libremente del botin de sus enemigos que ha
encontrado! Por ahora, ¢no habria habido una
matanza mucho mayor entre los filisteos?

31 Aquel dia habian hecho retroceder a los
filisteos de Micmas a Ajalon. Entonces la gente
estaba muy débil. 32 Y el pueblo se abalanzé
sobre el botin, tomo ovejas, bueyes y becerros, y
los degoll6 en tierra; y el pueblo los comié con la
sangre. 2 Entonces se lo dijeron a Sadl,
diciendo: jMira, el pueblo estd pecando contra
el Sefior al comer con la sangre!

Entonces él dijo: Has obrado traidoramente;
hazme rodar una piedra grande este dia. 3*
Entonces Saul dijo: Dispersos entre el pueblo, y
diles: Traedme aqui el buey de todo hombre y el
rebafio de todo hombre, degolladlos aqui y
comed; y no pequéis contra el Sefior comiendo
con la sangre. Entonces cada uno del pueblo
trajo su buey con él esa noche y lo degoll¢ alli. 3°
Entonces Saul edifico un altar al Sefior. Este fue
el primer altar que construy6 al Sefior.

3 Y Saul dijo: Bajemos en pos de los filisteos de
noche, y saqueémoslos hasta que amanezca; y
no dejemos a un hombre de ellos. Y ellos
dijeron: Haz lo que te parezca bien. Entonces el
sacerdote dijo: Acerquémonos a Dios aqui.
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37S0 Saul asked counsel of God, Will I go down
after the Philistines? Will You deliver them into
the hand of Israel?

But He did not answer him that day. 3 And Saul
said, Come here, all you chiefs of the people,
and know and see what this sin was today.

3 For as the Lord lives, who saves Israel, though
it be in Jonathan my son, he will surely die. But
not a man among all the people answered
him. 4 Then he said to all Israel, You be on one
side, and my son Jonathan and | will be on the

other side. And the people said to Saul, Do
what seems good to you.

41350 Saul said to the Lord God of Israel, Give a
perfect lot. So Saul and Jonathan were taken,
but the people escaped.*?And Saul said,
Cast lots between my son Jonathan and me. So
Jonathan was taken.**Then Saul said to
Jonathan, Tell me what you have done.

And Jonathan told him, and said, | only tasted a
little honey with the end of the rod that was in
my hand. So now | must die!

44 Saul answered, God do so and more also; for
you will surely die, Jonathan.

“But the people said to Saul, Will Jonathan die,
who has accomplished this great deliverance in
Israel? Certainly not! As the Lord lives, not one
hair of his head will fall to the ground, for he has
worked with God this day. So the people rescued
Jonathan, and he did not die.

%Then Saul returned from pursuing the
Philistines,

and the Philistines went to their own place.

Saul’s Continuing Wars
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37 Entonces Saul pidi6 consejo a Dios: ¢lré tras
los filisteos? ¢Los entregaras en manos de
Israel?

Pero no le respondid ese dia. %8 Y Saulo dijo:
Venid ac4, jefes del pueblo todos, y sabed y ved
cudl fue este pecado hoy.

3 Porque vive el Sefior, que salva a Israel, que
aunque sea en Jonatan mi hijo, de cierto
morird. Pero ninguno de todo el pueblo le
respondié. 4% Entonces dijo a todo Israel:
Vosotros estaréis a un lado, y mi hijo Jonatan y
yo estaremos al otro lado. Y la gente le dijo a

Saulo: Haz lo que bien te parezca.

41 Entonces Saul dijo al Sefior Dios de Israel: Da
suerte perfecta. Saul y Jonatan fueron
apresados, pero el pueblo escapd. Y Saul dijo:
Echa suertes entre mi hijo Jonatan y yo.
Entonces se llevaron a Jonatan. ¢ Entonces Saul
dijo a Jonatan: Dime lo que has hecho.

Y Jonatan se lo conto, y dijo: Yo s6lo probé un
poco de miel con la punta de la vara que tenia
en la mano. jAsi que ahora debo morir!

4 Saul respondié: Dios haga esto y mas
también; porque ciertamente moriras, Jonatan.

45 Pero el pueblo dijo a Saul: ;Morira Jonatan,
gue ha logrado esta gran liberacion en Israel?
iCiertamente no! Vive el Sefior, que ni un
cabello de su cabeza caera a tierra, porque hoy
ha trabajado con Dios. Entonces el pueblo
rescato a Jonatan y no murio.

4 Entonces Saul volvié de perseguir a los
filisteos,

y los filisteos se fueron a su lugar.

Las guerras continuas de Saul
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47So Saul established his sovereignty over
Israel, and fought against all his enemies on
every side, against Moab, against the people
of Ammon, against Edom, against the kings
of Zobah, and against the Philistines. Wherever
he turned, he harassed them.

8 And he gathered an army and attacked the
Amalekites, and delivered Israel from the hands
of those who plundered them.

“The sons of Saul were Jonathan, Jishui, and
Malchishua. The names of his two daughters
were: the name of the firstborn Merab, and the
name of the younger Michal. °The name of
Saul’s wife was Ahinoam the daughter of
Ahimaaz. And the name of the commander of
his armywas Abner the son of Ner,
Saul’s uncle. ° Kish was the father of Saul, and
Ner the father of Abner was the son of Abiel.

2Now there was fierce war with the Philistines
all the days of Saul. And when Saul saw any
strong man or any valiant man, he took him for
himself.
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4 Entonces Sall establecié su soberania sobre
Israel, y peled contra todos sus enemigos por
todas partes, contra Moab, contra el pueblo de
Amon, contra Edom, contra los reyes de Soba y
contra los filisteos. Dondequiera que miraba, los
acosaba.

48 Y reuni6 un ejército y atacé a Amalec, y
libré a Israel de las manos de los que lo
saqueaban.

“ Los hijos de Saul fueron Jonatéan, Jishui y
Malquisua. Y los nombres de sus dos hijas eran
estos: el nombre del primogénito Merab, y el
nombre de la menor Mical. % El nombre de la
esposa de Saul era Ahinoam, hija de Ahimaas.
Y el nombre del comandante de su ejército era
Abner, hijo de Ner, tio de Sadl. ! Cis fue el
padre de Saul, y Ner, el padre de Abner, fue el
hijo de Abiel.

%2 Hubo una feroz guerra con los filisteos todos
los dias de Saudl. Y cuando Saul vio a algun
hombre fuerte o valiente, lo tomo para si.
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